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Front cover: Gisli battled his enemies on Einhamar: “The end you wanted is near.”

Mynd framan d kdpu: P4 melti Gisli ad peir skyldu bida litt pad “munud pér nt hafa pau mélalok sem pér vildud.”

Frontispiece: Gisli held them off with rocks and weapons so well that his stand became famous.
Mynd fremst i bokinni: En hann ver sig bedi med grjoti og vopnum svo ad pvi fylgdi mikil fregd.

Back Cover: Geirthjofsfjord at dusk.
Mynd aftan d kdpu: Geirpjéistjordur, Vestfjordum



Introduction. Gisla saga is one of the best known and most beloved of the Sagas of Icelanders. The saga tells the
story of Gisli Sursson, a valiant man whose luck sometimes deserted him, and so ultimately, he was declared an
outlaw. His enemies relentlessly tracked him to kill him, but Gisli outwitted them again and again with clever
ruses, causing them shame and disgrace. A man called Eyjolf was paid to kill Gisli, and eventually he caught up
with Gisli in Geirthjofsfjord, the remote valley in west Iceland where Gisli lived with his wife and their foster-
daughter. In his final battle, Gisli faced Eyjolf and fourteen armed men and battled them to his death, killing
many of them and wounding all of them before he was overcome.

This book tells the story of that battle in brilliant photographs, with text from the saga in both the original
Icelandic and in English translation. The photos were taken where the battle took place, standing in the
footsteps of the people who fought and died there over 1000 years ago.

The photos are taken from Hurstwic’s video production, 7he Final Battle of Gisli Siirsson, available on DVD.
Hurstwic is an organization that researches, practices, and teaches how Viking-age people fought and used their
weapons.

Inngangur. Gisla saga Stirssonar er ein af pekkrari [slendingaségunum og hefur vakid hrifningu margra. Sagan
fjallar um freekilegan mann, Gisla Strsson, sem lenti stundum { dheppilegum adstzedum med peim afleidingum
ad hann var 4 endanum demdur { ttlegd. Ovinir Gisla leitudu hans st6dugr il ad ad r4da hann af dégum en
Gisla t6kst jafnan ad leika 4 p4 med brégdum sem ollu évinum hans skdmm og leidindum. Madur ad nafni
Eyjélfur gréi var rddinn til ad drepa Gisla. Hann nddi honum loks vid Geirpjéfstjord, i afskekktum dal 4
Vestfjordum par sem Gisli bjé dsamt konu sinni og fosturdéreeur. [ lokabardaganum metti Gisli Eyjélfi gria og
fj6rtdn 60rum vopnudum moénnum. Gisli bardist hetjulega, tékst ad slasa pd alla og drepa suma 4dur en peir
nddu yfirhendinni og hann fll.

[ pessari bék er fjallad um lokabardaga Gisla Strssonar med litrfkum ljésmyndum og textabrotum tr badi
islenskri drgdfu ségunnar og enskri pydingu. Myndirnar voru teknar par sem atburdirnir eru taldir hafa dcc sér
stad fyrir um 1000 drum. Pannig getur lesandi sett sig { spor peirra sem bordust par og létu lifid.

Myndirnar eru hluti af upptékuverki frd 2014 sem Hurstwic, hépur dhugamanna og sérfredinga um vikinga,
vann og hefur nd gefid Gt 4 DVD. Hurstwic-hépurinn rannsakar, @fir og kennir ymislegt um vikinga, m.a. um
bardagatekni og vopn peirra.

Michelle Lynn Mielnik pyddi 4 islensku.



N er Gisli heima pad sumar og er nd kyrre. Sidan kemur sumarnéte sidasta. bd er pess getid ad Gisli mdrti ekki

sofa og ekki peirra priggja.

Gisli stayed home in Geirthjofstjord that summer with his wife, Aud, and their foster-daughter Gudrid, and all
was quiet. Then, on the last night of summer, Gisli could not sleep, and neither could the women.



ba kvedst Gisli vilja fara frd hasum og til fylgsnis sins sudur undir kleifarnar og vita ef hann matti sofna.

Then Gisli said he wanted to leave the house and go to his hideout under the ridge, to see if he could get some
sleep there.



N fara pau 6ll og eru per { kyrtlum og draga kyrtlarnir déggslédina. Gisli hafdi kefli og reist 4 rinar og falla
nidur spanirnir.

All three of them went. The long clothing of the women trailed on the ground, marking their way in the frost.
Gisli carved runes on a piece of wood, and the shavings fell to the ground.



Pau koma til fylgsnisins. Hann leggst nidur og vill vita ef hann geti sofid en per vaka.

They arrived at the hideout and Gisli lay down to see if he could sleep, while the women stayed awake.



Rennur 4 hann svefnhéfgi og dreymir hann ad fuglar kemu { hisid er lemingjar heita. Peir eru meiri en

rjapkerar og létu illilega og hofdu volkast { rodru og bl6di.

He fell into a deep sleep and dreamed that large birds came to the house. They screamed horribly and were
covered in blood and gore.



P4 spurdi Audur hvad hann hafdi dreymt. “Na voru enn eigi svefnfarir gédar.” Gisli kvad visu.

When he woke, Aud asked what he dreamed. “Yet again, my dreams were not good,” said Gisli, and he spoke a
verse.



Og er petta er tidinda heyra pau mannamadl og er Eyjélfur par kominn vid hinn fimmtinda mann...

Then, they heard men’s voices. Eyjolf had arrived with fourteen men.



...og hafa 40ur komid til huss og sja déggslédina sem visad veeri til.

They had been to the farmhouse and saw the footprints in the frost pointing the way towards Gisli.



Og er pau verda vor vid mennina ganga pau upp 4 kleifarnar par sem vigi er best og hefir hvor peirra pusl {

hendi mikla.

Gisli and the two women climbed up on to the ridge where they held the high ground advantage. Each of the
women held a large club.



beir Eyjélfur ganga ad nedan. Hann melti pd vid Gisla: “Hitc er nti rdd ad fara eigi undan lengra og lita pig eigi
elta sem huglausa menn pvi ad pu ert kalladur fullhugi mikill. Hefir nti ekki ordid skammt funda 4 milli og pad
mundum vér vilja ad sjd veri hinn efsti.”

Eyjolf and his men arrived at the bottom of the ridge. Eyjolf called to Gisli, “I advise you to retreat no farther.
Don't have yourself chased like a coward. We have not met too often, but I'd prefer this meeting to be our
last.”



Gisli svarar: “Szk pa ad karlmannlega fyrir pvi ad eg skal ekki lengra undan fara. Er pad og pin skylda mest ad

sekja fyrstur a0 mér pvi ad pa drt sakir vid mig meiri en adrir menn peir sem hér eru { for.”

Gisli replied, “Then attack like a man, and I will retreat no farther. And you should lead the attack, since you
bear a greater grudge than the men who come with you.”



These pages are not included in the preview document: 13 - 43



Lykur par nt @vi Gisla og er pad alsagt ad hann hefir hinn mesti hreystimadur verid p6é ad hann veri eigi
6llum hlutum gefumadur. Na draga peir hann ofan og taka af honum sverdid.

And thus Gisli’s life came to an end. He was a man of great prowess, but luck was not always with him. They
dragged away his body and took his sword from him.

44



Gétva peir hann par { grj6tinu...

They covered him over with stones. ..

45



...og fara ofan til sjévar. Eftir petta fara peir Eyjélfur heim { Otradal og andadist pegar hina sému nétt hinn
sjoundi madur en hinn et liggur { sdrum tlf manudi og feer bana. En adrir verda heilir peir sem sirir voru og

fengu pé 6virding.

. and went back down to the sea. Eyjolf returned home with his men, and several more died from their
wounds. They gained nothing but dishonor for their efforts.

46



Og er pad alsagt ad engi hafi hér fregri vérn veitt verid af einum manni svo ad menn viti med sannindum.

And it is said that no man had ever put up a greater stand than Gisli.
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Gisla saga is one of the best known and most belovedof the Sagas of Icelanders. The saga tells the story of Gisli Sursson, a valiant
man whose luck sometimes deserted him, and so ultimately, he was declared'an outlaw. In his final battle, he faced fifteen armed
men and battled them to his death, killing many of them and wounding all of them before he was overcome.

This book tells the story of that battle in brilliant photographs, with text from the saga in both the original Icelandic and in English
translation. The photos were taken at Geirthjofsfjord in Iceland; where the battle took place, standing in the footsteps of the people
who fought and died there over 1000 years'ago.

Gisla saga Stirssonar er ein af pekktari {slendingaségunum og hefur vakid hrifningu margra. Sagan fjallar um frzkilegan mann, Gisla
Strsson, sem lenti stundum! { 6heppilegum adstzdum med peim afleidingum ad hann var 4 endanum demdur { Gtlegd. [ sidasta
bardaga sinum Gisla vardist hetjulega gegn 15 vopnudum ménnum par til hann datt nidur daudur, en p4 hafdi hann n4d ad slasa
alla og drepa marga.

I pessari bék er fjallad um lokabardaga Gisla Sérssonar med litrikum

lj6smyndum og textabrotum dr bdi islenskri dtgifu ségunnar og

enskri pydingu. Myndirnar voru teknar par sem atburdirnir eru

taldir hafa 4tt sér stad fyrir um 1000 drum. Pannig getur lesandi sett

sig { spor peirra sem bérdust par og létu lifid.
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